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AHoTauis. Y craTTi HIeThCcs Mpo OCHOBHI NMPHUHIIUIHN KOHCTPYIOBaHHS rpadiyHMX HapaTHBiB
(KOMIKCiB), IO MOCTAlOTh CYYaCHHM JKaHPOM CEKBEHTHMBHOTO THIy MHCTeUTBa. IcTopis y Komikcax
KOHCTPYIOETBCSI MOEAHAHHSIM CIICLialIbHUX IaHeNeH, 10 MaloTh BepOaJbHUM Ta HeBepOaNbHHMU IUIaH
BUpaxxeHHs. MoBa rpadidyHAX HapaTWBIB Mae CBOIO crelu(]iKy, OCKUIBKH ONepye NMEeBHUM HabOpOM
KOHBCHI[IOHAII30BaHUX 3HAKIB i CHMBOJIIB ISl BUPAYKEHHSI MOBIICHHS IIEPCOHAXIB (MOBHI XMapuHKH), 1X
emoriii (crcTeMa 3HaKiB eMaHara), IyMOK (iHIUKaTOpH TyMOK), 0(hOpMJICHHS MOBIIEHHS HapaTtopa icTopii.

KarouoBi ciaoBa: rpadiuyni HapaTHBH, KOMIKC, HapaTHBHE KOHCTPYIOBaHHS, €MaHara,
CEKBEHTUBHE MHUCTEITBO.

AHaJji3 ocTaHHix mociimkensb i myoaikauiii. ['padidni HapaTuBu Ta KOMIKCH HaOyBalOTh BCe
OlbIIO] MOMYJPHOCTI 1 AABHO BUIIUIM 332 PaMKU «HECEPHO3HMX» PO3BAXKAJIBHHUX >KaHPIB HEBHCOKOT
skocti (Ghute & DeKoven, 2007; Kukkonen, 2013; Miodrag, 2010; Petersen, 2011; Smolderen, 2014) [7;
10; 14; 17; 19]. ®opMaT TEKCT ILIIOC MAJIFOHOK JO3BOJISIFOTH 1HO/I OUIBII HACUYEHO Ta PeallbHO MEpeaTH
Taki BaXJIMBI TeMH 5K, Hampukian, [0noKocT, ssKoMy mpHcBsueHHH rpadidauii poman «Mayc» Aprta
Imiremsmana, 3mo0yBmmit IlymitiiepiBebky npemito y 1992 (Ewert, 2004) [5]. I'padika xpue B coOi
HEBUYEPITHUH TOTEHITia TSI KOHCTPYIOBaHHS HapaTHUBY, sIKa CTaBUTH y HeHTp came ictopito (McCloud,
1993, p. 3) [13].

I'padiuni HapaTuBM 4YacTO MNOCTalOTh (HOPMOIO Cy4YaCHHX pEIHTEpIpeTalii BXKe BiIOMHUX
XYJOXHIX TEKCTIB )KaHPY HapOJHHMX abo0 JTepaTypHHX Ka30K Ta OMOBiJaHb. ICHYIOTH TPH THIHM TaKHX
«rpadivHUX» MEPEOCMUCIICHb BIZIOMHX CIOKETIB: TIpsAME MepeKasyBaHHs, afanrallis ta nactuu [22; 20, p.
419-420]. Ilpsme nepexazysanHs MaKCUMallbHO 30epirae OpHWTIHAJIBHHUIA CIOKET 1 MEepPCOHaXIB,
CeMIOTHYHA MTepeKoaudiKallis MPOsSBILETECA ¥ CIOc00i KOHCTPYIOBAHHS caMoi icTopii Bif BepOaibHOI 10
Bi3yasibHO-BepOanbpHOi. OnHi€l0 3 HAWMOMyIspHIMMX € cepis rpadiuaux pomaHiB «DoNBKIOpHI Ta
yapiBHi ka3ku-komikcu» (“Folklore & Fairy Tale Funnies™), mo Bxoauts no xonekiii «Little Lity Apra
mirensmana. Adanmayia K TAN TpadivHIX HAPATHUBIB Y CBOEMY HIATPYHTI MICTHTH BiIOMi CIOXKETH
(ONBKIIOPHUX Ta YapiBHUX Ka30K, SKi CKOpimie TpaHCHOPMYIOTHCS Y MOTHBH, 32 SKUMH CTBOPIOETHCS
Maibke TOBHICTIO HOBUH Tpadiuynmii TekcT. Taki TUMM TpadiuHMX HAPATUBIB JIETKO CHPUIMAIOTHCS
IUTSYOI0 ayTUTOPI€l0, aJKe BOJOMIHHS 3HAHHSAMU TIPO IEPCOHAXIB Ta CIOXKET, AKI BOHH MOXKYTh
CIIOCTEpITaTH Y HOBOMY TEKCTi, CIIPHsA€ aKTHUBAIii IX MOMUTIMBOCTI, MO MOEXHYETHCS 3 iX HAOYyTUMU
3HAHHSMH TIPO TEKCTU-OPUTIHANH 1 3HAYHO CIIPOIIY€E YCBIIOMIICHHS HOBOTO TEKCTY. AlanToBaHi rpadivHi
HapaTHBH MOCTAIOTh CHHKPETUYHUM TEKCTOBO-TpadiuHIM KaHPOM, OCKIJIbKH MOXKYTh TIO€THYBAaTH TEKCT-
TUTIONIOTIYHI BIIACTHBOCTI SIK Ka30K, TakK i (heHTe3i, MiiB, JTeTeH, TOmIO.

Hdo Tperboi Kkateropii TpanchopMmMoBaHMX TpadiuHMX HApPATUBIB HAIEKUTh Cy4acHHN
MOCTMOJICPHICTChKUI  xaHp nacmuw (y JocmipkeHHI rpadiuanii mactum). OcrTaHHIM —TOCTae
JIEKaHOHI30BaHUM JKaHPOM, Yy SKOMY 3MillaHl pi3HI TUOHU KIACHYHHUX JKaHPIB, IIe IMITaIlisl TEBHOTO
YHIKaQJIBHOTO CTHIIIO, CBOT'O POy MapoAiiiHe HACTIIyBaHHS IHIIWX THMIB. Y KOHTEKCTi IOCIHIiKCHHS
XYAOXKHIX TEKCTIB AJIs1 AiTed y HapaTUBHOMY rpadiqHOMY HacTHIi BigOyBaeTbcs MOETHAHHS OKPEMHX
CIOKETIB 1 MEPCOHAXHUX O0pa3iB HAPOJHMX Ta YapiBHUX Ka30K PI3HHUX IMEPiOAiB Ta JIHIBOKYIBTYP Y
mpoctopi  HOBOro rpadidHOTO TeKCTy. TakoMy TEKCTy XapaKTepHi inmepmedianbHicmb,
iHmepmeKkcmyanbHicms, iHMePBI3yaIbHICMb, HCAHPOBA 2iOPUOU3AUIA, CUHKPEMUIM, TITO Y CYKYITHOCTI
CTalOTh OCHOBHHMH BJIACTHBOCTSAMH SIKICHO HOBOTO THITy TEKCTy — rpadiuHoro mactuiry. Halisickpasime
CBO€ BiJJOOpaKEHHA 3a3HAUCHHMH »XaHP 3HAXOIUTh Yy cepii rpadiuaux HapatuBiB «Fables» (ykp. —
«Kazkm»), aBTOpOM SKHX € aMeprKaHChbKuil mucbMeHHuK bt Bimtiarem (Willingham, 2002-2020) [24].
[Mouunnatroun 3 2002 poky B cBiTi Ka3komosi cHiBiCHYIOTh T'OJI0BHI MEPCOHAXKI HAWMOMYIISIPHIIIUX CEePe.l
JOUTSY0T YUTALBKOI ayAuTOpil Ka3KOBUX HAapaTuBiB, Ak-oT Anaanid, Cuns bopona, Ilonemtomxka, ¢ei ta
BimbMu, O3ma, Pob6in I'yn, Canrta Knayc, bimocHixka, Tpu mopocs, Cinban, Crustua Kpacyns, KiT y
4000Ts1X, [Ban [lypak Ta 6arato iHIIMX BiJOMHUX TEPCOHAXKIB.

I'padiuni HapaTuBM a00 KOMIKCH HEPiIKO HA3WBAIOTh HAPATUBHUM MUCTELTBOM (narative art) abo
KOMIYHMM MFHCTEITBOM (comic art), mo BKIIOYAaOTh y cebe 1 cnemmdiuni popmm manga (ATOHCHKI
KOMIKCH), cergam  (a3iaTChbKi KOMIKCH) Ta  ‘fumetti (iTimifickki komikcw). ['padiuni HapaTuBU
TPaHCHIOTE ifei musixoMm iX TpaHcdopmanii B BisyalbHO 1 BepOanbHO peanizoBani ictopii. Came
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MOHATTA TpadiuHUil HapaTHB OXOIUTIOE CKIANOBI graphic, HeaHIMaliliHI KpeaTHBHI 300pakeHHs, Ta
narrative, iCTOpifo, TOOTO TIOCTa€ KpEaTHBHO CKOHCTPYIOBAHOIO ICTOPi€r0, MaHi)ecTOBaHOIO dYepes
rpacdiune mucrentso (Petersen, 2011, p. xi). ®paniy3pkoro rpadivni HapatuBu — bande dessinee (BD),
y MepeKiagi 03HauYae MaIOBATH y PSIOK, IO BiIA3EPKATIOE OJHY 13 TOJOBHUX XapaKTEPUCTUK IpadiuHux
HapaTUBIB — CEKBEHTHBHICTh, MOOTO MOCIIAOBHICTh €Mi30/(iB, JIAHITIOKOK SIKUX Y PEIITi BHOYIOBYE
icropiro (McCloud, 1993) [12; 13].

@opMyJa0BaHHS MeTH 1 3aBaaHb. MeTol0 HAMIOTO [IOCHIMKCHHS € BHUSBUTH 1
CXapaKTepu3yBaTH OCHOBHI NMPHHLUMIHN KOHCTPYIOBaHHS IpadiuyHUX THIIB HAPATUBIB, 30KpeMa HaIIUM
3aBJAaHHAM € 3’sCyBaTd BepOasbHi 3aCO0M TBOPEHHs TOUKH 30py (hoKamizaTopa, pO3KPUTH MOXKIUBOCTI
3acTOCYBaHHS KiHeMaTorpadiqHUX TEXHIK Y MOJENOBaHHS TpadidHO-BepOaTbHUX HAPATUBIB.

Marepiasiom aociimkeHHsl ciyryBaja ojHa i3 cepiii mukiny “Fables” kpeaTtopoM skoi €
amepuKaHChKUi aBTOp bin Bimminareiim, mo mae Ha3By “A revolution of Oz”.

Bukian ocHoBHoro martepiany gocaimkenHs. [lepmoro meopemuynoro GyHIAMEHTaIBHOIO
npanero, sKa Po3KpHBa€ TOJIOBHI MUTaHHS, MOB’s3aHi 3 BUTIIyMadeHHSIM IMOHATTS KOMikc (TpadidHnit
pOMaH) Ta BCiX OCOOJIMBOCTEH 1oro crBopeHHs € pobora Ckorra MakKnayaa “Understanding comics”
(McCloud, 1993) [12], sxa i cama 3MonenboBaHa y (opMi KOMIKCIB 1 TIyMaYuTh KOMIKCH SIK ITUTHIA
Bi3yaJIbHO-BEpOATBLHUN BCECBIT: CUHXPOHHO pO3MAuio8ani nikmoepaghiuni ma iHwi 300padicenHs,
NOCNI006HICMb AKUX KOHCMPYIOE ICMOPIIo, CMEOPIoYY NPU YbOMY eCMemuyHull 6niué HA Yumada.
“juxtaposed pictorial and other images in deliberate sequence intended to convey information and/or to
produce an aesthetic response in the viewer” [12, p. 9]. I SKkm0 y KITacHYHOMY XYJIOKHBOMY TEKCTi
CMHCIIH TepelaloThcs BepOallbHO, TO y TpadiuHMX HapaTUBaxX icTOpis — peanizyeTbcs Yy
300paKeHHAX/MAJIIOHKaX, 10 CTAlOTh HOBOIO ¢hopmoro meopenmus ictopii. Lle 3acBimuye moreHmian
Bi3yaJbHHX 3ac00IB Yy CTBOPEHHI CMHUCIIIB, KOHCTPYIOBaHHI iCTOPil, MOJIeNItOBaHHI 00pa3iB MepcoHaxiB Ha
npoTHBary ix BepOalbHIM NECKpUIIi, HAsBHOI y XYIOXKHIX TekcraxX. Sk 3a3aHauae cam MakKnayn, y
MUTIS, SKHA CTBOPIOE KOMIKCH, € JBa IUIAXH. [lepmuii — aBTOp CTBOPIOE Bi3yallbHY «pEanbHICTH)»
IKOHIYHO, PyXalo4HCh BiJl TPOCTOI penpe3eHTalii 10 cyTo BepOaIbHUX CHMBOJIB, IO TIOCTAE «MOBOIOY
rpadigHUX TEKCTiB, a00 X MOBHICTIO BiAMAIAETHCSA BiJ pealiCTHUHOI perpe3eHTallii 1 y TaKuid CITocio
CTBOPIOE MIKTOPiJILHUH CBIT, Y sIKOMY (OpPMH, JiHii, KOJip, 300paskeHHS MOXKYTh OyTH CaMHUMH COOOIO.
MaxkKnayn Ha3zuBae MiKTOpiaJIbHUM CJIOBHHUKOM TPHUEAHICTh PEabHOCTI, MOBH Ta IMIKTOPialbHUX KOIIB
(McCloud 1994,[12, p. 51].

ImoctpatnBHI (pparMeHTH CHPUIMAIOTBCS YHTa4eM CHHXPOHHO: Maibke KOXKEH Bi3yaJbHHH
€JIEMEHT Ofpa3y BiATBOPIOE rojorpadiuHy KapTUHy (HapaTHBHUH (parMeHT) TOIi SIK TEKCT CUHTYETHCS
IiaxpoOHHO, TOOTO TMOCTYNOBO, PAJOK 3a PAOKOM, 1 y Takui cIocid CTBOPIOE MEBHY JiHIHHICTBH
KOHCTpyIoBaHH ictopii [17, p. xiv].

BifpIIicTh HOCTIKHUKIB €BOJIONIT CTAHOBIICHHS TpadiuHiX HApaTHBIB (KOMIKCIB) SIK OKPEMOTO
XKaHPY 3a3HAyaroTh, 0 1X «IpallypamMu» MMOCTAIOTh MATIOHKH Ha CTiHAaX Iedep, eruneTchki iepormdu,
IIyMepcbka Mo3aika, MaHyCKpunTH auHacTii KapomiHriB, smoHCHKI cBuTkH, Tomio [21, p. 27]. Hesxi
HAYKOBI[lI BB&XXAIOTh MEPIIUMH JPYKOBAaHUMH KOMIKCaMM €BpoONeWchKi Tabnoiam 15-16 cropivus, mo
MaJId BUTJIS OJHOCTOPIHKOBOTO BHJAHHS BEJIMKOTO PO3MIpYy i3 OJHOMAHEIBHUMH 300pa)KEHHSIMH Ta
TeKTcOM. |HOMI Taki BuAaHHA MicTiiH 4 1 OUTbIIE IMOCHIJOBHUX MaHeNeH, y SIKUX po3roprajach IeBHA
icTopis (CIOXkKeT).

SIKIIO 3BEPHYTHCH IO aMEPHUKAHCBHKOI JIiTepaTypHOi TpaauLii, TO MOKHA 3a3HAYUTH, IO Cy4acHi
KOMIKCH € TpsSMHMH HallaJKaMd €MoXH KOPOTKHX OINOBiJaHb 13 fAKiCHO TpaHCc(OPMOBAaHUMU
MepcoHakaMy, 110 CIepITy 3 IBHIIUCH y JemeBux OpomrypHux BumanHsax (pulp fiction) [21, p. 35]. Taxi
KOPOTKi OTIOBIIaHHSA MICTHIIH, SK TPABHIO, PO3IOBIIb OJHOTO TEMAaTHIHOTO CIPSIMYBaHHS Ta JKaHPY, a
TAKOK MaJIM JIETKUH HATAK Ha MOKJIMBICTD IIPOAOBXKEHHS iCTOPIi.

I'padiuni HapaTuBM ab0 KOMIKCH CTBOPIOIOTHCS OCOONMBOIO Bi3yalbHOIO MOBOIO (Vvisual
language), sxka Ha chorojHi Mae cBiii cioBHuk (Walker, 1980) [23], a Takox 0OaraTo JiaNeKTiB, SKi
OTpPHUMAaIIM Ha3BY JiaJIeKTH Bi3yaiabHOI MOBH Kirbyan (aMepUKaHCHKHH MEHHCTPIM rpadiuHUX HapaTUBIB
mpo cymeprepoiB), Barksian (aMepUKaHCHKWAN Bi3yalnbHHH MiaJleKT, IO TAHye y KOMIKcax Ta ix
a”HIMamifHUX amanTamis Tumy ictopii mpo Ckpymxa Maxk/laka), Indy (BizyanbHUi MianexT, SKUM
CTBOPIOIOThCST KOMikcH kaHTy underground Ta alternative), Tomo [2, p. 138-140]. Hampuknan, mis
aMEPHUKAaHCHKOI KyJIbTYypH HaHIOMYJISIPHIIIMMH € KOMIKCH 13 CyNepreposiMi, Pelpe3eHTOBAaHIUMHU y Cepisix
nBoX HauOimemmx koMmmaHidn DC Ta Marvel. I'padiuni HapatuBu cepii Marvel 3’spuimck y 1965 pori i
MIIIHO 3aKpIiMMIM CBilfl CTaTyC HAWMOMYNAPHIMINX Ta HalyTIOONEHINX cepel AiTeH, MOIOI, 1, HaBiTh,
nopocnux. IcTopis, mo konuce Oyna 3akapOoBaHa y rpadidHUX CEKBEHTUBHHX IMaHENsX, PO3KpUIa CBiif
iHTepMeIialbHUN MOTeHLian i TpaHchopMyBalach y KiHO- Ta aHiMauiiiHuii mpoctip. Crorogsi cepii



rpagiuHUX HapaTHBIB Ta KIHOHAPATHBIB 13 TAKUMH MEPCOHAKaMHU (IO TIOCTAIOTh KOMaHO0 a00 MaloTh
cBOi TMepcoHaNbHi icTopii) sk MecHuku, JlronnHa-mypaxa, Kamitan Amepuka, 3amizHa moguHa, Top,
danTtacTuHa 4eTBipka, Xaink, Jltoguaa-naByk, Pocomaxa, Jltogu-X cTBOpmim minwii BcecBit Mapsen i
CTaJIu MPEJAMETOM Pi3HOACIIEKTHUX JOCIKEHb 0arathox HaykoBiiB [3; 10; 14; 17; 19; 20; 25].

I'padiuni HapaTHBH Ta KOMIKCH € THUIOM JPYKOBaHHUX HApaTUBIiB, L0 KOHTCPYIOIOTHCS 3a
MIPUHITUTIIOM CEKBEHTHBHOTO (TIOCIIOBHOTO) TIOEMHAHHS HAPAaTUBHHUX CIMI30/diB, pEalTi30BaHUX Y
CIeIliaTbHIX TTaHEeJIIX, SKI MArOTh BepOamsHUi Ta Bi3yalbHUN IUTaH BUpakeHHs [2; 6; 10; 11; 12; 13; 14].
I'padiuni HapaTUBH MOCTarOTh CUMOi030M TEKCTOBOTO Ta Bi3yalbHOTO KOMIIOHEHTIB: TUHOTrpadiuHOTrO
oopmiennst (wpudT), opraHizamii HpocTOpy CTOPIHKH, KPEaTHBHOI'O BHKOPUCTAHHS PI3HOTO THITY
MO3HA4YOK, AK-0T Touku (dot .), 3ipouku (asterisk*®), myxox (brackets), mpoOiNTiB Ta miarpam/MairOHKIB
(figures), oOpasHoro abo abctpaktHoro ausaiiny (figurative or abstract design) [18, p. 306-307].
I'padiuni HapaTwBH TakoX MAalOTh HHU3KY Ha3B: comics, comix, manga, manhua, bande dessinee ,
historitas, cergam, fumetti, TOIIO.

Uurtau MOXKE YCBIIOMIIOBATH CMHCIH, CKOHCTPYHOBaHI y KOIBOPOBHUX TIaHENSX, CCKBEHTHUBHA
MOCIiTOBHICTH SIKUX BHOYIOBYE iCTOpiIO, CIUPalOYKCh Ha CBOT 3arajbHi KOTHITHBHI 31i0HOCTI Ta 3HAHHS
KynpTypu. KoHBeHIiIiHI 3HaKH, HasBHI y rpaigHUX HapaTHBax, YATA4 MOXE CIPUHMATH 3aBISKHA CBOIM
3HAHHSIM KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY.

KoMmikcu ckoHCTpyHOBaHI 3a TaKUM IMPHUHIMIIOM: Ha MPOCTOPi OAHIET CTOPIHKH PO3MIILEHO naHei
(iHoni iX Ha3uMBaOTH KajgpamMu). Taki maHesni MOXyTh OyTH 0OpamiieHi y MPSIMOKYTHHK, KBaJpaT, KoJjio abo
K 30BCIM HE MaTH YiTKOTO KOHTYpYy-pamMku. B cepennHi maHeni € 300pakeHHs a00 TEKCT y TIOE€AHAHHI 13
300paxeHHAM. Koneenuyiiini 3naku. SIKio y HapaTHBI pENpPEe3eHTYETHCS MOBJICHHS IEPCOHAXIB, BOHO
MOJAETHCS y CHCiaJIbHUX MOGHUX Oyaboamikax/moenux xmapunkax (speech bubbles), siki Takox MaloTh
Ha3By «inakrepy (HamUCH, BKJIIOYEHI B MaNIOHOK) abo crpiukm (banderole/ctpiuka i3 Hammucom)
(Petersen, , p. xix). Taki MOBHI XMapuHKH € iHIUKaTopaMu MOBJIeHHsS (speech bubbles) abo mymoxk
nepcoHaxiB (thought baloons) i MaroTh pi3Hi opmu, a IX qU3aiiH MOKE 3HAYHO BIUITMBATU Ha CIIPUHHSATTS
icTopii [2, p. 36]. XMapHHKH MarOTh CTaHIAPTHY CTPYKTYpY: GopMy (KpyTiy, KBaapaTHy, 3aKpyTJICHUN
MPSIMOKYTHHK, 3ipOUKy), KOHEKTOp (tail), mo o00OB’s3k0BO Mae OyTH MO€AHAHWUM i3 00’€KTOM, SKOMY
HAJIGKUTh MOBa a0o aymMku (root) (nmuB. Hanpukiaa Cohn, 2013; Eisner, 1985; McCloud, 1996, 2003) [2;
4;12; 13].

HactynmHuM BaXITMBHM €IIEMEHTOM Bi3yajdbHOI MOBH IIOCTa€ iHAEKCAIbHA JIiHIA, sSKa BigoOpakae
BEKTOp pyXy IEpcoHa)ka, BKa3ye Ha Te, IO BiH 0aduTh, BigUyBae Ha 3amax abo X poOuTh edext
30inbIIeHHs (3yMmiHT). IcHye aBa TMNM TakuX JiHIHA (330BHI CXOKi Ha 3BHYAMHI CTPUIKM): JIHISA pyxy
(motion/speed/action line) Ta mefikrnuna minis [10, p. 18-20].

3a cTaHAapTH30BAaHMMH MPABWIAMH CUMTYBATH TaKi MaHeml HEOOXiIHO y TOCHIJOBHOCTI 3JiBa-
HanpaBo, 3Bepxy-BHHM3. JliHig mBuHIkocTi (speed line) CHMBONIYHO BINTBOPIOE IIBHIKICTH PYyXY
nepcoHaka ado Oynb-SKOTO 00’€KTa 1 TOCTa€ Bi3yallbHUM YacOBHM MapKepOM PO3BUTKY MOJii (Tam
caMmo).

Ictopist y xomikcax (rpadiuHuX HapaTHBax) CKOHCTpyHOBaHa i3 HHU3KM HapaTUBHHUX EMi30[iB, SKi
po3apobieHo y HeBeNrKi HapaTHBHI NaHeni. BepOanbHuii Ta Bi3yallbHHI CEMIOTHYHI MOJTyCH CTBOPIOIOTh
€IMHUNA CMHUCI, SIKUM YMTay-AUTHHA MOXKE JAEKOLYBaTH, 3a1y4alouyd 3arajbHy epyauLilo, 0a30B1 3HAHHI
KyJIbTYpH, IHTYITHBHO IHTEPIPETYIOUN HEBEpOAThHI IPOSBU EMOITiH (MiMiKa, )KECTH) .

AmHamnizyBaHHS HapaTUBHOI OYyZOBHM KOMIKCiB, SIK TpadiyHO CKOHCTPYHOBAaHUX iCTOpiid, BUMarae
BUKOPHUCTaHHsI CIIELiaJIbHOI TEPMiHOJIOTIi, Ka OXOIUTIOE BCi BUAM HEBEpOaNbHOI aKTyasi3amii CMHUCIIB.
VY3aranpHEeHUH TEPMiH, IO BKIOYA€ HU3KY MOHATH 1 ABHII, O€3MOCEPeHbO OB’ I3aHUX 13 CTBOPEHHSIM
rpadiyHIX HapaTHWBIB, € MOHATTS eMaHaTa. B ykpaiHCBKiil MOBI He iCHye BIANOBITHHKA 3raaHOMY
MOHATTIO, TOMY MU BIA€MOCH /10 MOro TpaHCHiTepauii 1 HagaeMo nepekinagaubkuii komeHTap. [oHATTs
e€MaHaTa BIAMOBiZa€ aHTITIHCEKOMY emanata, MO € TOXiTHUM BiJ Ji€ciioBa emanate (BUTIPOMIHIOBATH,
BUXOJIUTH, BUTIKATH) 1 O3Ha4a€ TMEBHU Halip KOHBEHI[IaHATi30BaHMX IMKTOPiAJIbHUX CHMBOJIB, IO
BUKOPHUCTOBYIOTh Y IpadiuHUX HapaTHBax (KOMIKcax) Il BUPaKCHHS €MOLIMHUX peakiil, sSK-OT CIi3,
CMiXy, IABUIIEHHOI iHTOHAIII1, 3710CTi, Tomo [3]. Y cBoiif poboTi mix HazBoto “The Lexicon of Comicana”
Mopt Bokep (Waker, 1980) [23] ctBopuB kiacuikaliitHy cucteMy cHMBOIIB emaHarta. Criepiry Taki
MiKTOpiajbHI CUMBOJIM BUKOPHCTOBYBAJIM BUKIIIOYHO Y KOMIYHUX TpadiuHUX HapaTuBax, MPOTe 3roJI0M iX
MOYay 3aCTOCOBYBAaTH y Pi3HUX IpadiuHUX jKaHpaxX.
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Puc. 1. Ilpuxmagn cuMBoIiB eMaHata y rpadivHIX HapaTHBax (Komikcax) [2, p. 42].

[ocayroByrounch yHiBepcadbHOI CHCTEMOIO Bi3yaJbHHX MPOSBIB €MOLIN THIy eMaHaTa MOKHA
MiCcyMyBaTH: MOTpPiHHI JIITETH zzz EKCIUIKYIOTh CTaH CHY; YHiBepcalbHI 3HAaKM TPOLIOBOI OAWMHHII
nmonapa/eBpo/gyHTa, TOMO — XKamiOHICTH a00 MyMKH TIpO (PIHAHCOBY BHTOMY; KPYXKIISIOUI TDIAIIKA —
3armaMopOYeHHs; TEMHI 3aMaJIbOBKH a00 YOpHa Tyd4a — IIOTaHWi HACTPiil; JOBUIHHO pO3TAIIOBaHi 31pOUKH,
KyJIbKU a00 crmipali — cTaH ci’siHiHHSA a00 3amaMOpOoYeHHs uepe3 OTPYEHHs/ynap; 4eper i3 KicTKaMHu —
cMepTh abo Hebe3IeKy; 3ananeHa JaMIIoYKa — panToBy MOsBY i1ei abo pileHHs npodieMu

Pi3HOMAITTS JIGKCHKM €MaHaTa € JIOCUTh BEJIMKHM, MOCTIHHO PO3IIMPIOETHCS 1 JAOMOBHIOETHCS
HOBHUMH €JICMEHTAMHM, HANpHUKIa[ JIiHIi ariTpoH MO3HAYYIOTh 3acMydYeHicTh (agitron), BadTapoH
BiITBOPIOIOTE apomart (waftarom), Tomro [14; 23].

Komenmap napamopa (voice over) y rpadidHAX HapaTHBaX MOAAETHCH y BEpXHil ab0 HWKHIN
YacTHHI MaHeni y ¢opmi HaamuciB abo THTPIB 1 BiANOBiAae KiHeMaTorpadiyHOMY MOHSATTIO 3aKaApOBOTO
roJIocy, SIKHi, SIK TPaBUJIO, € TOJIOCOM Haparopa ictopii. Kym szuomku/306pascenns (camera angel), Tak
camo 5K 1 B KiHemaTorpadi, MO3HA4Yye KyT 30py, I IKKM MHTEIb CTBOPIOE TEBHUH €Ii30]] B OKpeMiit
maneni. Kyt 30py BigmoBigaTuMe IIO3WINI TOTO, XTO YHTAE. YHIQIKOBAHI/KOHBEHYIUHI CUMBONU
(conventional symbol) BHKOPHUCTOBYIOTH IJisi peaiizalii CMHCHIIB, SK-OT XapaKTEpHUH OOSr AJs
cyreprepois (TU1al, Med, Macka).

HezamoBHennii mpocTip cropinku abo mycra cropinka (blank space/blank page) y rpadiunmx
MaHeJIAX TaKOK Ma€ CBOK (YHKIIIO 3aJeKHO Biff KOHTEKCTY ICTOpIii, IO PO3rOpPTAEThCS, HANPHUKIA
HaBMHCHO 3JIMIIEHA IIYCTOIO CTOPIHKA CIIYTy€e CIIOCOOOM 3aiIyueHHs YuTadya A0 IHTEpaKTHBHOI y4acTi y
KOHCTPYIOBaHHI icTopii, a00 * CIOHyKae HOTo BHpa3WTH BepOarbHO/HEBEpOAIEHO CBOIO Peakilito (IuB.
Hanpukiaz rpadiuni Hapatusu “Tom Gates” aBropku Liz Pichon).

KoHcTpyroBauHs icTopii y TpadiuHUX HApPaTUBaX MOXKHA 3BECTH 10 KOMOIHAI[T TPHOX TOJIOBHUX
CKJIaJIOBUX: TIHCEMHA TPaMOTHICTh, 300pakeHHs (KapuKaTypHi, HATypaJiCTUYHI, aHIMAaIilHi) Ta MpaBwia
CTBOPEHHS CEKBEHTHUBHOCTI [17, p.xxi]. ['padiuni HapaTUBH BHUPI3HIIOTHCA OCOOIHMBOIO 6i3VAlbHOIO
moeor (visual language), sika BIacHE € OCHOBOIO HAapaTUBHOTO Mucmeymea. BidyallbHa MOBa 13 CBOEIO
HEBUUEPITHOIO NAJIITPOIO PECYPCIB CTBOPIOE OCOOIUBY MOETHKY TpadiuHuX HapaTUBIiB A HiTeid. OnHier0
3 HAWBU3HAYHIIIMX BJIACTHUBOCTEH TIpadidHMX HAPATHUBIB € IX 3IaTHICTH CTBOPIOBATH iCTOpIO, IO
pO3TOpTaEeThesa TYT 1 3apa3, HapaTWBHA IMEPCisl aKTHUBYETHCS came 3aBISKH KOHCTPYIOBAaHHIO MOJIi, 110
PO3rOpTalOThCS MepeA OYMMa YuTada, Tak caMmo sK 1 y KiHodineMmi (kiHoHapaTuBi). HaBiTh HapaTuBHI
¢nembexn y rpadivHUX HApaTHBUX MAlOTh YHIKaJbHI BIaCTHBICTh «TEMEPILIHbOT MUTTEBOCTI» [8, p. 30].

[Naneni y komikcax iHOJI MOPIBHIOIOTH 13 KaJapoM KiHoQinbeMmy. [laHens BimoOpaxkae cTaTHUHHN
MAaJIFOHOK, Y SIKOMY 3aKapOOBaHO OJMH 3 €Mi30/iB 3arajibHoi icTopii. [ificHO, maHem KOMIKCIB HaraayoTh
cron-kaap ¢ineMy. Ha Hamy mymiky, ams Hapamii ictopii y ¢opMaTi KOMIKCIB, 3aJIy4eHO MPHUHOMH i
TEXHIKH KOHCTPYIOBaHHS XYAOXKHBOI'O TEKCTOBOTO HapaTuBy (HapaTUBHI CYTHOCTI HapaTopa Ta
¢dokamizaTopa moxil, HapaTHBHWU 4Yac) Ta KIHOHApaTWBY (TEXHIKy MOHTaXy, IUIaH 300pa)KeHHS,
BUCYHEHHs, KOMIO3UIiS Kaapy, Tomo). HapaTuBHI maHedl MOEAHYIOTHCS 3a JOMOMOTOI0 HAPaTUBHOIO
MOHTaXy SK TBOpYOro Ta rpadivyHOro cmocoOy o00’e¢mHaHHS KaApiB (HApaTHBHHUX €Ii30MIB) ¥y
CEKBEHTHBHOCTI, III0 BUOYIOBYE 3arajibHy iCTOPIf0. Y KOHTEKCTI HAMIOTO AOCTiHKEHHS, EKCTPAIIOITI0EMO
MOHATTA 1 TEXHIKM KiHeMarorpadidyHoi CeMiOTHYHOI CHCTEMHU Yy IUIOMIMHY OOCHI[KEHb TpadiyHux
HapaTHBIB-KOMIKCIB, IO PO3YMiEMO SIK MYJbTUMOAAIbHUI TEKCTOBUH KOHCTPYKT, Y SIKOMY iCTOpisl Ipo
monii peamisyeThCsl depe3 Bi3yanbHy (300paxkeHHA, oOpa3y IMEpCOHaXiB, iX MiMika, JKECTH, KOIIp),
BepOasibHy (MOBJICHHSI MIEPCOHAXIB, HAMUCH a00 CYOTUTpPHU, KOMEHTapi Haparopa) Ta KiHemaTorpadiuHy
(KyT 300pakeHHs, TEXHIKM MOHTa)Xy, KOMIIO3MLISl Kaapy, KiHemarorpadidHui IjiaH) CeMiOTHYHi
CHCTEMH.



VY Hamomy JocCiiKeHHI c(hOKyCyeMOCh Ha BUSIBJICHHI 3aCO0IB TBOPEHHS MOCTUKU TpadiuyHUX
HapatuBiB “Fables”, ski 3a »xaHpom kBamiikyemo sk HapaTuBHUHN rpadiunuii mactum. ['padiuni
HapaTHBU aMepUKaHCHKOTO aBTopa bimta Bimninreiima “Fables” KOpUCTYIOTBCS BEIUKOIO MOMYJISIPHICTIO
cepen nitei (BikoM Big 10 mo 12 pokiB), a TaKOXK YMTAIOTHCS MIITITKAMHU 1 JIOpOCIMMHU y OaraTbox
KpaiHax cBiTy. Y rpadidHuX HapaTUBax MEPEOCMHUCICHO 0arato CIOKETIB 1 MEepCOHaXHUX 00pasiB
HapoOMHWX 1 JlTepaTypHUX  Ka30K, HasgBHA KOHBEPTEHIlA JKAHPIB, IHTEPTEKCTYaIbHICTH,
IHTepBI3yalbHICTh, YMCIIEHHI amo3ii. ['padiuni HapaTHBU BUPI3HIIOTHCS PI3HOMAHITHUMH TEXHIKaMHU
TBOPEHHSI HApAaTHBHUX €Mi30/iB 3arajioM, a TaKOK KOYKHOI CKJIaJZOBOT'O eIeMEHTa HapaTHBY 30Kpema. B
XYZO)KHBOMY IPOCTOpPi PO3rOPTAIOTHCS MOl 13 BiIOMHMH TNEPCOHa)XaMH Yy CydacHOMY CBiTi abo y
Ka3KOBOMY CBITi 1 TOCTAIOTh CYYaCHUMH PEIHTEPIPETALISIMH MOJIiH 13 BiJOMUX YATAYy-JAUTHHI CIOXKETIB.

Kanposa ceoepionicmy. TIpoaeMOHCTPYEMO >KaHPOBY CBOEPIMHICTE TpadiuHUX HAPaTHBIB,
BUSBIISIIOYM TOJIOBHI TEKCT-THITOJIOTIYHI MapKepu Ha MPHUKIai ofHiel i3 cepiit muxiry “Fables”, mo mae
Ha3By “A revolution of Oz”. Ictopig € amroziero Ha ka3ky Jlaiimena ®@penka bayma “The wonderful
wizard of Oz”. Cam HapaTuB sIK iCTOPIsl € aJbTEPHATHBOIO MOIM, IO PO3TOPTAIOTHCS Y KIIACHYHIN Ka3IIi.
Burnani skuteni Ha 4oji i3 JITArO4OK MAaBIOK bakiH NPOTUCTOATH JCCIIATUYHOMY IPABUTEIIO
CwMmapargoBoro micta. Y kimacuuHii kasmi bayma nmiBumHka Ha iM’s J[opoTi pazoMm i3 APY3sIMH TaKOX
MIPOTHUCTOITH 3JIiH YaKITyHIIl, MpaBUTENh Kpainn O3 TocTae maxpaem, TIKHA caM TiKae 13 KpaiHu 1 3auriae
npaBuTH apyra qopoTi Crpammno. EnizoquuHuii mepcoHax JiiTaroya MaBIa CTa€ TOJIOBHUM MEPCOHAKEM
y HapaTuBi BimminreiimMa. Y KOHTEKCTI AOCHIIKEHHS BBXKAEMO TakHil (OpMaT poO3ropTaHHsA MOAIH
Hapamueuum chin-ogpgpom, TOOTO ICTOPIEIO CIMI30JUIHOrO TIEPCOHAka TOJOBHOI icTOpii, sKa crae
OKPEMHM CIO)KETOM 1 HE BILTUBAE Ha PO3BUTOK OCHOBHOTO CIOXKETY.

Iarpomykuisi mepcoHaxiB. KokeH oxpemuii nukin rpadiyHMX HapaTHBIB IOYMHAETHCS 13
IHTPOAYKIIii TOJOBHUX MEPCOHAXIB. J[JIs1 TEKCTIB TaKOTO THUITYy XapaKTepHA HAasSBHICTb 3HAYHOI KITHKOCTI
JiHoBUX 0Ci0, 1110 3’SIBISIOTHCS B OKPEMHUX €I1i30/1aX, a00 HACKPI3HO Maibke y KOXKHOMY Kaapi. OCKuTbKU
Nojii HapaTUBY MOYMHAIOTHCS HIOW 3 MEBHOrO MOMEHTY iCTOpii, 1[0 BXKE TPHBA€ B YMOBHOMY 4Haci, He
3aBXKIM MOJKJIMBO BHIUTUTH TPAAMIIAHI KOMITO3WIIIHI eleMeHTH (EKCHO3HIIif0, 3B 53Ky, PO3BUTOK ii,
KyJIbMiHAIlIIO, CIaJaHH Iii, po3B’s3Ky, emiyior). Tak, IHTPOAYKIliS MEepCOHaXIB BHKOHaHA y (opmari
Bi3yaJbHO-BEpOAIbHOI PEIPE3eHTAlli, [0 MICTUTh MOPTPET MEPCOHAXKA, HOT0 iM’sI 1 CTUCITY JACCKPUIIIII0
rioro (yHKIii y HapaTuBi (IUB. puc. 2).

WHO'S WHO
IN FABLETOWN

BRIARROSE

BEAUTY
ANDREAST

LY MABTARIGH

J u-q-—n.— atamarte

Puc. 2 IHTpOL[yKIII}I nepCOHams y rpa¢iyHux HapatuBa nukiy “F ables” (Bill Willingham)

Takuit gopmar Bi3yalbHOI MEepCOHAXHOI Tmepe3eHTamii € moBHUM (complete) Ta imeHTHYHUM
300pakeHHIO y TOBHHE 3picT [16, p. 61]. HeepOanpHUi cemioTHUHUI KO — MiMiKa Ta JKECTH
MEPCOHAXIB JAIOTh HATAK YMTAueBi Ha iX XapakTep i 0COOMMBOCTI MOBEAIHKM Y HapaTHBI (MiCTUUHUMA
norysig badkina, o6ilimu Jlini Mapranion, AMBakyati HOCMIIIKK OMiYHUKIB apmii badkina).

Iumepegiszyanvuicmes. Y HaBeNCHUX HWKYE CKCIO3UIIIHHUX HapaTUBHHX eIi301axX (IuB. puc. 3.)
HasBHI TOJIOBHI Ta €IMi30/IUYHI MEPCOHAXI Ka3ku bayma, SKUX 4nTay-IUTHHA MOXE JIETKO YITi3HATH 32 X
3oBHimHIcTIO: Jack Pumpkinhead (mepconaxk i3 THMKBOIO 3aMicTh TOJIOBHM), JiTaroua masma Bufkin,
Bosirysnusuii Jle (Cowardly Lion). opoTi, mo y ka3mi 3a BIKOM € TUTHHOW, y TpadiHOoMy HapaTusi
“Fables” mocrtae miuliTKOM, a ii MHIIHA CYKHS TpaHC(HOPMYEThCS Ha CydyacHe IMOBCSKIECHHE BOpaHHS.
3amicTb niBunHKM opoTi y Hapatusi JIii, uuii ToHUH BiK BTIJICHO Y ii MaJICHBKOMY Ha 3pIiCT MEPCOHAXI.
JIim — 3MeHIMHA TiBYMHKA.



Puc. 3. Haparusnuii emizon i3 cepii “A revolution in Oz” [24, p. 21]

VY HaBeneHOMY €Mmi30/li TaKOX HasBHA BisyanbHa Mmetadopa to see the world through rose-
coloured glasses, 3MicT sikoi mosnsirae y 6aueHHi CBITY Kpi3b MPU3MY Ka3KOBOT0, HEpEaJbHOTO, HAaiBHOTO,
HepamnioHasHOTOo. POXKeBi OKyIISIpH CTBOPIOIOTH 1TFO30pHICTh OaxkaHOTO. CaMe Tak i Bi0OyBa€ThCS KHUTTS
y CmaparmoBoMy MicTi ka3kn @penka bayma. Memkanmi B 6ykBaJbHOMY CEHCI HOCATD 3€JI€HI OKYJISIpU
(But first you must put on the spectacles. "Why?" asked Dorothy. "Because if you did not wear
spectacles the brightness and glory of the Emerald City would blind you. Even those who live in the City
must wear spectacles night and day), XuByTh y MHUpI 1 37aroi, BipsATh y CHIIy Ta MOTYTHICTh BEJIIMKOTO
yapiBauka O3: “Even with eyes protected by the green spectacles, Dorothy and her friends were at first
dazzled by the brilliancy of the wonderful City. The streets were lined with beautiful houses all built of
green marble and studded everywhere with sparkling emeralds. They walked over a pavement of the
same green marble, and where the blocks were joined together were rows of emeralds, set closely, and
glittering in the brightness of the sun. The window panes were of green glass; even the sky above the
City had a green tint, and the rays of the sun were green ”, SIKHil BUABUBCS IIaxpaeM. Y rpadiuHomy
HapatuBi JlopoTi OyKBaJbHO AMBHUTHCS Ha PO3TOPTAaHHS TMOMAIA dYepe3 BeIMUYe3Hi POXKEBI OKYISPH.
[Nepexomudikarist monsirae y 3MiHi BepOaIbHOTO CEMIOTHYHOTO pecypcy, KWW HasBHUH y TEKCTi, Ha
Bi3yaJIbHUI, peNpe3eHTOBaHUH y rpadiuHOMy HapaTHBi. SIBHa TinepOomizawis 11F030pHOro OaueHHs CBITY
PO3TOpPTAEThCA Y HAPATUBHOMY €Mi30/1i TEKCTY i BiATBOPIOETHCS Yepe3 BEIMUYE3HUIH PO3Mip OKYISIp, SKi
JlopoTi cama TpuMae i BHKOPUCTOBYE JIJISl CIIOTIISIIAHHSI CBITY.

Teopenns mouku 30py Qokanizamopa. Egexm npucymnocmi. I'padiuni HapaTUBU
CKOHCTPYHOBaHi 13 HU3KU €Ii30iB, MaHI(QECTOBaHMX y CHEUiaNbHUX MaHENsX uepe3 BepOajabHUHU Ta
Bi3yaJbHUH ceMioTHYHHHA KoJ. KoKHa Taka maHesb MOCTae CTAaTUYHHM KaapoM, IO Mae€ IMEeBHUH IUIaH
300paKeHHs: JallbHil, 3aralbHul, cepeanii, kpymHuii [1, c. 289]. MaHinynoBaHH IJIAHOM 300pakeHHS
KaJpy CTBOPIOE NMHAMIUHICTH a00 CIIOBUIBHEHHS PyXy MOJil, HapaTUBHY rpadiuHy CaJi€eHTHICTH Ta €
3ac000M TBOpEHHs e(eKTy HpucyTHOCcTi. lIpomeMoHCTpyeMO HapaTHBHI 3acobm KaapoBo-TpadidHOTO
KOHCTPYIOBaHHS HapaTUBY Ha NpuUKIaaax emizomiB cepii “A Revolution in Oz” mnukiy rpadidyamux
HapatuBiB ‘“Fables” (nuB.

Puc. 4. Haparusunii enizon cepii “A Revolution in Oz” nukiy rpadiuanx HapatusiB “Fables”
[24, p. 15]
Y HaBeneHOMY HapaTHBHOMY €I1i30/1i CTBOPEHO e(heKT poTallii KaMepH, sika 3MIHIOE TIaH 3HOMKH,
YMOBHO Y JBOPIBHEBY MaHOpamy. SIKIO MEpIIuid Kaap MOCTae THIIOBUM CEPEIHIM IUIAHOM 300paKeHHS
MEPCOHAXKIB, TO HACTYMHHUH Kaap iMITye eheKT NPHUCYTHOCTI Tjsjaada, sSKUi HIOM 0aduTh Bce, IO



BiOYBa€ThCSI, OUMMa OJHOTO 13 MPUCYTHIX, OCKUIBKM Oa4uTh came Te, 0 OavaTh mepcoHaxi. Taka
KOHTPACTHICTB: criorisiad (MepuIni Kajap) Ta YYacHHWK (IpyTuil Kajp) CHPHUSIOTh HapaTHBHIN iMmepcii
YuTaYa-TUTHHH, SKa/IKHA MUTTEBO TOTPATUISIE y XYJOXKHIH CBIT.

VY xaskoBux rpadiuHux HapatuBax cepii “A Revolution in Oz” nukny rpadiuHuX HapaTHBIB
“Fables” ¢okamizaropoM nozii moctae mepcoHaxk Jlimi, Ska BHUPI3HAETHCS BiA IHIIMX MAalCHBKHX
3poctoM. TBopeHHS TOoUkHm 30py (oKamizaropa BiIOYBAETbCA 3aBISKH BI3yalbHOMY 300pakKeHHIO
MEPCOHAXKIB BEJIMKOI0 3pOCTy 1 (hOKYCy KaMepHu 3 HHKHBOI TOYKH, 110 HIOM BIATBOPIOE €Ii30] 3HU3Y
BBEpX, OYMMa MajieHbKoi JIimi, Juist sIkoi Bce HaBKpYTH 3HA4HO Oinbiue 3a Hei (puc. 5.). Jlini 6aunth Bee
HAIBHO Yepe3 POXKeBi OKYJSIPH, Y HACTYIHOMY Kaapi KyT, IiJ SIKUM MaHi()ecTOBaHO HApaTHUBHUH €Mi301 y
KaJipi, CTBOPIOE e(eKT MPUCYTHOCTI YuTaya, kUil pasoMm i3 Jlim 3a3upae y pokeBi OKyJsipu 1 0aduTh

ol caMe Tak sK BOHA.
5] A TANS ST WAETT THET
=2 el

I

KalizaTtopa Ta eexTy

Puc. 5. I'padiuni HapaTuBHI TPUAOME TBOPEHHS TOYKH 30pY (o
npucyTHOCTI [24, p. 19]

[Noerukaa rpadivHUX HApaTHUBIB PO3KPUBAETHCS TAKOXK Y iX BIACTHBOCTI CTBOPIOBATH TpadiuHui
IU3aifHi, M0 peani3yeThCs Y KONAKHOMY KOMIIOHYBaHHI HapaTWBHUX TpadidHHUX MaHenel, CTBOPEHHI
IHTepCEeMIOTHYHOT B3a€EMOJil, OJHOYACHO CHHXPOHHOMY Ta /iaxpOHHOMY pPO3TOpPTaHHI icTopii
(CHHXPOHHICTB CTOCYETBCSI LIJIICHOTO CIPHUUHATTSA 300pa’keHb, HATOMICTH A1aXpOHHICTH KOPENMIo€E i3
MOCJIiTOBHUM 3UMTYBaHHAM TEKCTY).

BucHoBku. I'padiyni HapaTHBM Ta KOMIKCH € THIIOM JPYKOBaHHMX HapaTHUBIB, IO
KOHCTPYIOIOTBCSI 3a IPUHIUIIOM CEKBEHTHBHOTO (IIOCIIIZIOBHOTO) IOE€IHAHHS HApaTUBHMX €IMi30/iB,
peai3oBaHUX Yy CHELiaNbHUX MaHENAX, fAKi MarloTh BepOaJbHUHA Ta Bi3yaJlbHHH IUIAH BHPa)KCHHS.
[TocninoBHO po3ramoBaHi mikTorpadiysi Ta iHII 300pakeHHsI CTBOPIOIOTH HAPATHB L0 MA€ €CTETUIHUIN
BIIMB Ha uurTaya. OCHOBHHUMH BJIACTUBOCTSAMU rpagiuHUX HapaTHWBiB cepii Fables €
IHTEPTEKCTYaNbHICTh, IHTEPBI3yalbHICTh, riOpuan3anis xaHpy. CrenianpHa Bi3yanbHa MOBa TpadiyHuX
HapaTWBiB, KiHemaTorpadiddi NPHUIOMH TBOPEHHS TOYKH 30py (QoOKajizaTopa, Bi3yalbHHH TUIAH
300pa)keHHsI, KOMIIOHYBAHHS Ta HAIIOBHEHHS CIICIIaJIbHUN ITaHeel MOCTal0Th OCHOBHUMHE IPHHIMIIAMA
MYJBTUMOJAIFHOTO KOHCTPYIOBaHHSI CMHCIIIB 1 HAPaTUBHHX CIIi30/iB, 3 SKHX MOJACIIOEThCS TpadidHuit
HapaTHB.
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Construing of the graphic narratives (comics) (a case study of graphic texts Fables)
A.O. Tsapiv
Abstract. The article focuses on revealing basic techniques of narrative construing of graphic

narratives. It is assumed that special semiotic signs, both symbolic and indexical (speech bubbles, thought
baloons), as well as special comic language emanata, create a unique multimodal narrative. Sequential
panels, arranged in a lineal line, model a story with the help of verbal and nonverbal means. Special
attention is paid to visual and cinematic methods of creating point of view of the focalizer of the
narrative.

Key words: graphic narrative, comics, narrative construing, emanata, sequential art.



